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1. Nazwa kierunku filologia germańska
2. Wydział Wydział Humanistyczny
3. Cykl rozpoczęcia 2021/2022 (semestr zimowy)
4. Poziom kształcenia studia drugiego stopnia
5. Profil kształcenia ogólnoakademicki
6. Forma prowadzenia studiów stacjonarna

Moduł kształcenia: Technologie informacyjne w tłumaczeniach, semestr 1.
Kod modułu: 0245-FGS2-T-TIT-1

1. Liczba punktów ECTS: 2

2. Zakładane efekty uczenia się modułu

kod opis efekty uczenia 
się kierunku

stopień 
realizacji 
(skala 1-5)

0245-FGS2-T-
CAT​_1

Potrafi zastosować technologie informacyjne w pracy zawodowego tłumacza. FG​_K01
FG​_U01
FG​_W01

4
4
4

3. Opis modułu
Opis Przedmiot obejmuje cykl zajęć poświęconych zastosowaniu nowych technologii w pracy zawodowego tłumacza. Zajęcia mają formę praktycznych 

warsztatów w laboratorium komputerowym. Głównym celem zajęć jest zapoznanie studentów z możliwościami oraz funkcjonowaniem komputerowych 
programów wspomagających tłumaczenie, a także innych programów niezbędnych w codziennej pracy tłumacza, które służą do przetwarzania 
dokumentów tekstowych na pliki edytowalne oraz do zarządzania terminologią.

Wymagania wstępne  

4. Sposoby weryfikacji efektów uczenia się modułu
kod nazwa (typ) opis efekty uczenia się modułu

0245-FGS2-T-
TIT-Z

Zaliczenie Zgodnie z sylabusem 0245-FGS2-T-CAT_1
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5. Rodzaje prowadzonych zajęć
kod rodzaj prowadzonych zajęć praca własna studenta sposoby weryfikacji 

efektów uczenia się
nazwa opis (z uwzględnieniem metod 

dydaktycznych)
liczba 
godzin opis liczba 

godzin
0245-FGS2-T-
TIT-C

ćwiczenia Praktyczne warsztaty w pracowni 
komputerowej

30 Wykonywanie tłumaczeń w domu, literatura 
przedmiotu

30 0245-FGS2-T-TIT-Z


